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See the notice on TED website

504422-2026 - Hange
Poola – Hingamissüsteemi ravimid – Dostawa dostawę produktu leczniczego Ozymertynib 
określony w 2 pakietach.
OJ S 138/2026 21/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Instytut Gruźlicy i Chorób Płuc
E-posti aadress: m.jaroszewska@igichp.edu.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa dostawę produktu leczniczego Ozymertynib określony w 2 pakietach.
Kirjeldus: Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych na dowolną liczbę pakietów: 
Pakiet Nr 1: Ozymertynib, tabletki powlekane; 40 mg; 30 tabl., op. 120;. Pakiet Nr 2: 
Ozymertynib, tabletki powlekane; 80 mg; 30 tabl., op. 1200.
Menetluse tunnus: bfa3b908-d137-446d-bd51-b905e3343971
Sisemine tunnus: AP.26.68.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33670000 Hingamissüsteemi ravimid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, na wezwanie 
Zamawiającego, o którym mowa w art. 126 ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r.  Prawo 
zamówień publicznych, zwaną dalej "ustawa Pzp", złoży w wyznaczonym terminie nie 
krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, następujące środki dowodowe, aktualne na dzień ich 
złożenia: 1) Informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, w zakresie wskazanym w rozdziale VIII SWZ pkt 1.1 i 1.2 (art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) oraz pkt 1.4 (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego. 2) 
Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie wskazanym w rozdziale VIII pkt 1.5 SWZ (art. 108 ust. 
1 pkt 5 Pzp), o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U. z 2025 r. poz. 1714), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w postępowaniu, albo oświadczenie o 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/504422-2026
mailto:m.jaroszewska@igichp.edu.pl


504422-2026 Page 2/7

przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik Nr 6 do SWZ. 3) 
Oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ oraz 
oświadczeniu o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 
7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, zgodnie ze wzorem stanowiącym Załącznik Nr 9 do SWZ. 4) Aktualne 
zezwolenie na prowadzenie hurtownii farmaceutycznej.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa produktu leczniczego Ozymertynib określony w 2 pakietach - Pakiet Nr 1.
Kirjeldus: Pakiet Nr 1: Ozymertynib, tabletki powlekane; 40 mg; 30 tabl., op. 120;.
Sisemine tunnus: AP.26.68.2026/1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33670000 Hingamissüsteemi ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi załącznikami należy złożyć za pośrednictwem platformy 
przetargowej pod adresem:  w zakładce "OFERTY".https://igichp.ezamawiajacy.pl

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

https://igichp.ezamawiajacy.pl
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5.1.10.
 
Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena- 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://igichp.ezamawiajacy.pl/pn/igichp/demand/306381/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://igichp.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminach: 1) 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania, gdy 
przedmiotem odwołania jest treść ogłoszenia o zamówieniu lub treść dokumentów 
zamówienia; 3) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 
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gdy wniesienie odwołania następuje w innych przypadkach niż określonych powyżej w ppkt 1) 
oraz 2); 4) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia w przypadku, gdy Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty; 5) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Dostawa produktu leczniczego Ozymertynib określony w 2 pakietach - Pakiet Nr 2.
Kirjeldus: Pakiet Nr 2: Ozymertynib, tabletki powlekane; 80 mg; 30 tabl., op. 1200.
Sisemine tunnus: AP.26.68.2026/2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33670000 Hingamissüsteemi ravimid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Ofertę wraz z wymaganymi załącznikami należy złożyć za pośrednictwem platformy 
przetargowej pod adresem:  w zakładce "OFERTY".https://igichp.ezamawiajacy.pl

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena- 100%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://igichp.ezamawiajacy.pl/pn/igichp/demand/306381/notice
/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://igichp.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://igichp.ezamawiajacy.pl
https://igichp.ezamawiajacy.pl/pn/igichp/demand/306381/notice/public/details
https://igichp.ezamawiajacy.pl/pn/igichp/demand/306381/notice/public/details
https://igichp.ezamawiajacy.pl
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 26/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 26/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminach: 1) 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacja została przekazana w inny sposób; 2) 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej prowadzonego postępowania, gdy 
przedmiotem odwołania jest treść ogłoszenia o zamówieniu lub treść dokumentów 
zamówienia; 3) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, 
gdy wniesienie odwołania następuje w innych przypadkach niż określonych powyżej w ppkt 1) 
oraz 2); 4) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia w przypadku, gdy Zamawiający nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty; 5) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Instytut Gruźlicy i Chorób Płuc
Registreerimisnumber: 5250008838
Osakond: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Postiaadress: ul. Płocka 26
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 01-138
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: nstytut Gruźlicy i Chorób Płuc, ul. Płocka 26, 01138 Warszawa, Dział Zamówień 
Publicznych i Zaopatrzenia, osoba do kontaktów: Małgorzata Jaroszewska
E-posti aadress: m.jaroszewska@igichp.edu.pl
Telefon: +48 22 4312312
Internetiaadress: https://www.igichp.edu.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://igichp.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Krajowa Izba Odwoławcza
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Faks: +48 224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefaklienta/katalogspraw

 korespondencjadokrajowejizbyodwolawczejdotyczacasprawodwolawczych/UZP/opisuslugi/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e16c7901-4404-423b-afa4-ee31617bde32  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16

mailto:m.jaroszewska@igichp.edu.pl
https://www.igichp.edu.pl
https://igichp.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Teate saatmise kuupäev: 20/07/2026 09:42:36 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 504422-2026
ELT S väljaande number: 138/2026
Avaldamise kuupäev: 21/07/2026
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